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1 – Introduction
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Why do we need to learn the Old Testament? Why is the Old Testament necessary to study? These are questions that have been asked by good Christians in churches all over the world since the beginning of the Jesus movement. The simplest answer to this question is that Jesus our Savior and God’s Messiah is prophesied in the Old Testament. If the prophets of the Old Testament did not tell us to be looking for God’s Messiah, then it would have possible that the world would have never knew Jesus our Messiah. 

A deeper answer is that the authors of the New Testament were Hebrews who knew the Old Testament and used the writings of the Old Testament and other Hebraic documents to write the New Testament. Therefore, if you are interested in learning what Jesus’ disciples and the early church thought about His words and actions you must understand the Old Testament references. 

Jesus said that He came to fulfill the Torah and the prophets. He did not come to replace the Word of the LORD but rather to explain how we must integrate the Bible into our lives. Jesus attended synagogue. Jesus observed the Sabbath. Jesus observed the festivals, the holidays and even the Kosher food laws. When you come to understand what observance meant, the words of our Lord Jesus make a lot more sense. 

For 1900 years the church has been replacing the original intent of Jesus’ word into something that fit the church’s needs. Part of the problem was that when the Christian movement decided to fully pull away from its Hebraic roots, it lost the knowledge of how the Old Testament was understood. It lost the ability to read God’s Word, both Old and New Testament as Semitic documents. The church became Greek. That means that the theologians of the church became versed in Greek literature and Greek understanding. Therefore, the Scriptures became Greek. The church used the Septuagint, the Greek translation of the Old Testament instead of the Hebrew version (the original language of the Bible).

The church developed doctrines that were not fully biblical. For example, the theological concept of Original Sin. This was a development of Saint Augustine around 400 C.E. Augustine decided that Satan was in the garden of Eden with Adam and Eve. If you read the account of this story in Genesis, chapters two and three, you will note that Satan is not in the Garden. A crafty serpent fooled Eve. The introduction of sin into the world did not occur in Genesis but rather in a document called the “Book of the Watchers.”​[1] The church had lost contact with the Hebraic writings and with the methodology of how the authors constructed their books. 

Rabbi Akiva lived around 100 C.E. He was tortured and killed by Rome because he openly taught the Torah. In Rabbi Akiva’s writings, he tells us that the rabbis wrote in ways to disguise the true intent of God so, that the Romans could not figure out the secrets of Heaven. Their method of writings, like parables, were passed down to rabbis through the generations. The church did not want to know about these Semitic methods, therefore there are church interpretations of the New Testament that are different than the original intent. 

This study is to demonstrate to the reader that if you have a firm understanding of the Old Testament it will open the New Testament with a new understanding. That new understanding is the original intent of the authors and speakers of the New Testament. You will be able to hear Jesus’ original meaning and intention when He spoke to His disciples.

As a disciple of Jesus Christ, you should want to learn all you can about our Savior. If we can live a life the way Jesus intended, then we know that our Heavenly Father will be waiting with open arms to accept us into Heaven. This is an opportunity to see how the Old Testament is necessary for the original understanding of the New Testament. 

I am suggesting that you toss out every Bible study or sermon you ever heard. There is value to way the church looks at the Scripture. Rather, I am suggesting that you will learn more about Jesus our Savior by being able to meet His original intent. 

Matthew 22:35-46 is a great way to start to see how the Old and New Testament are interconnected. This is a passage that the church has moved away from the original meaning because the quotations of the Old Testament which are in this passage are misunderstood today. You will be able to see how this happened. 

The analysis used in this presentation is called Ancient Bible Study Methods. This method was introduced by the Sage Hillel about 70 years before Jesus was born. It is a method of questioning the Scripture and searching for the original meaning. Even though Hillel was a Jewish Sage, his method adapts to the New Testament because the authors of the New Testament were Hebrew. The Hillel methods have been enhanced by the work of Dr. Anne Davis of Bibleinteract. She has recovered Hillel’s method and a lot more. 
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2 - Linguistic Structure


[image: ]



In general, the linguistic structure of most of the Old and New Testament is in a chiasm. A chiasm is a set of repeating words or topics that form layers around a central point. The repetitions lead to the center point. Matthew 22:35-46 is a chiasm as follows:



A35 One of them, a lawyer, asked Him a question, testing Him, 36 "Teacher, which is the great commandment in the Law?"

B 37 And He said to him, "'YOU SHALL LOVE THE LORD YOUR GOD WITH ALL YOUR HEART, AND WITH ALL YOUR SOUL, AND WITH ALL YOUR MIND.' 38 "This is the great and foremost commandment.

B’ 39 "The second is like it, 'YOU SHALL LOVE YOUR NEIGHBOR AS YOURSELF.' 40 "On these two commandments depend the whole Law and the Prophets."



A’/A 41 Now while the Pharisees were gathered together, Jesus asked them a question: 42 "What do you think about the Christ, whose son is He?" They said to Him, "The son of David."

B 43 He said to them, "Then how does David in the Spirit call Him 'Lord,' saying, 44 'THE LORD SAID TO MY LORD, "SIT AT MY RIGHT HAND, UNTIL I PUT YOUR ENEMIES BENEATH YOUR FEET "'?

B’ 45 "If David then calls Him 'Lord,' how is He his son?"

A’ 46 No one was able to answer Him a word, nor did anyone dare from that day on to ask Him another question.
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​3 – Discussion of the Passage
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This passage consists of two short chiasms. The first chiasm deals with the two Great Commandments. The second deals with the title “son of David.”

​

Now that the linguistic has been determined and the focus points established the questioning of the passage occurs.​[2] 

Why did the lawyer ask Jesus about the greatest commandment in verse thirty-five?


The “lawyer” is a person who was very versed in the Mosaic Law and wanted to debate Jesus about the Scripture to learn His point of view. 



Why did they ask Jesus about the messiah in verse forty-two?


Even for the early church the understanding of the Messiah was in flux. In Hebraic tradition the Messiah is not God incarnate. This is an idea that was added by the early church. There are two good resources available that deal with this topic: 


	How Jesus Became God: The Exaltation of a Jewish Preacher from Galilee by Bart D. Ehrman

	How on Earth Did Jesus Become a God: Historical Questions about Earliest Devotion to Jesus - by Larry W. Hurtado



So, when did the LORD reveal that Jesus was the Messiah? A possible answer is that the revelation was made on Easter morning when the Father raised the Son from the grave. Jesus’s resurrection can be viewed as God’s revealing His Messiah to the world as demonstrated in Matthew’s Gospel.


Citations of the Old Testament in this passage

In this passage we have a citation from the Old Testament. Verse 43 and 44 are a citation of Psalm 110:1. This is a critical quotation because if you desire to understand Jesus’ intent then you must understand how Jesus would have interpreted Psalm 110:1. Jesus would have interpreted the passage differently then the church does today. Psalm 110:1 in its original Hebrew form is shown below. 


43 He said to them, "Then how does David in the Spirit call Him 'Lord,' saying 44 'THE LORD SAID TO MY LORD, "SIT AT MY RIGHT HAND, UNTIL I PUT YOUR ENEMIES BENEATH YOUR FEET "' (Matt. 22:43-44 NAU)



‎WTT Psalm 110:1 לְדָוִ֗ד מִ֫זְמ֥וֹר נְאֻ֤ם יְהוָ֙ה׀ לַֽאדֹנִ֗י שֵׁ֥ב לִֽימִינִ֑י עַד־אָשִׁ֥ית אֹ֜יְבֶ֗יךָ הֲדֹ֣ם לְרַגְלֶֽיךָ׃

Matthew 22:43-44 is one of the most misunderstood verses in the Gospels. The misunderstanding from the church through the centuries occurred when the church broke away from its Jewish roots. The church left behind several of the most important tools to discover the meaning of the Hebrew Scriptures. One of those tools is the Targum. The Targums are a collection of rabbinic translations with commentary included. After the Diaspora occurred the rabbis became concerned that the Hebrew people would not stay connected to the LORD through the Torah because they were not speaking Hebrew. The people were speaking Aramaic. Therefore, the Targums were written translating the Hebrew into Aramaic. A bonus for us today is that the rabbis included commentary to help explain some of the verses of the Scripture. Psalm 110:1 is a beautiful example. The question from the lawyer about this verse shows that the Christian Church did not understand the true nature of this verse. “Then how does David in the Spirit call him ‘Lord.’ By examining the Targums the true meaning is revealed. The lawyer did not know the Scriptures as well as he thought. Remember that the Gospel of Matthew was written at least 30 years after the Resurrection. The Gentile influence was dominated in the churches by then. 

NAU Psalm 110:1 A Psalm of David. The LORD says to my Lord: "Sit at My right hand Until I make Your enemies a footstool for Your feet."



A Targum translation is:

PST Psalm 110:1 Composed by David, a psalm. The LORD said in his decree to make me lord of all Israel, but he said to me, "Wait still for Saul of the tribe of Benjamin to die, for one reign must not encroach on another; and afterwards I will make your enemies a prop for your feet."​[3]


Another Targum: The LORD spoke by his decree to give me the dominion in
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